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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

With telex of 7 December 1982 , the French government has informed the Commission

that French forestry was seriously effected by the storm which occurred on 7 no­

vember 1982 and that the volume of trees destroyed or damaged , in twenty depart­

ments particularly in the "massif central ", reaches eleven million cubic metres ,

of which 80% was resinous , representing more than half of the amount normally

felled in a full year in all of France ; to make use of these trees will involve

a production of sawn wood which is estimated at 350 000 m3 of fir and spruce and
1 000 000 m3 of other conifers .

Especially as regards sawn wood of fir and spruce the distribution of a quantity

of 350 000 m3 on a rigid market which combines an excessive supply and an in­

elastic demand creates considerable difficulties which are likely to provoke

serious disturbances in that industry ; these difficulties of disposal also risk

hindering the uprooting of these trees that have been destroyed thus endangering

the preservation of forest in the regions affected .

In order to resolve the consequences of this natural disaster the French Republic

introduced an urgent programme involving aids for the producers concerned .

This programme is nevertheless inadequate to solve all the aspects of the problem

and in particular to ensure the disposal of the excess quantity of sawn fir wood
on the market .

In these circumstances the Commission proposes to the Counsil a derogation from

Regulation ( EEC ) Wo . 288 / 82 imposing common rules for imports from third countries

and Regulation ( CEE ) No . 1765 / 82 laying down common rules for imports from state

trading countries , to make imports to France of fir and spruce wood subject to

quota until 31 December 1983 .

The Commission proposes that this quota be fixed at 1 200 000 m3 which is approci-

mately equal to the average imports in France in the last five years (1 500 000 m3 )
minus the excess quantity ( 350 000 m3 ).

An appropriate draft regulation is attached for approval .



Πρόταση

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ( ΕΟκ) Γ,:· ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

για τόν καθορισμό ποσοτικών περιορισμδν στίς εΙσαγωγές
όρισμένων κατηγοριών ξυλείας ατή Γαλλία

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

"Εχοντας ίιπόψη :

τή συνθήκη περΓ Ιδρδσεως της ΕδρωπαΤκΡίς Οίκονομικης Κοινότητος , καί Ιδίως
τό *ίρθρο 113 ,

.ήν πρόταση της " Επιτροπής ,

" Εκτιμώντας :

δτι ι·) γαλλική κυβέρνηση πληροφόρησε τήν ' Επιτροπή δτι ατδ γαλλικό δδση
προκλήθηκαν σοβαρές ζημίες Από τή θδελλα της 7ης Νοεμβρίου 19Β2 * βτι 4
δγκος τδν ριγμένων , σπασμένων η ξ ερρι ζωμένων δέντρων σέ είκοσι διαμερίσματα ,
κυρίως στήν κεντρική όροσειρδ , φτόνει έντεκα έκατομμβρια κυβικό μέτρα , Από
τό ΑποΤα ΘΟ°/ο εΤναι ρητινοφόρα , δηλαδή δσον Αφορα αύτδ τδ τελευταία , υπερ­
βαίνει , τό μισό δέντρα Απ " 8σα κόβωνται κατδ τή διόρκεια μιδς όλόκληρης
χρονιδς σέ δλη τή Γαλλία * 8τι ή ΛναγκαΤα έκμετδλλευση τδν δέντρων α'ιτων
συνεπόγεται τήν παραγωγή πριονισμένης ξυλείας ποΰ μπορεΤ νό ΛπολονισθεΤ
σέ 350.000 .3 £λδτης καί θηλείας ( &λότης ) καί σέ 1.000.000
δλλων κωνοφόρων ,

8τι , δσον Αφορα Ιδίως τήν πριονισμένη ξυλεία έλδτης καί Θηλείας ( έλδτης ),
ή μαζική διόθεση τΡίς προαναφερόμενης αίιτης ποσότητας τ3ν 350.000 η
σέ μι 5 δθσκαμπτη Αγορδ ποό εχει νό Αντιμετωπίσει μι δ Απότομη πλεονασματική
προσφορδ καί μιδ Ανελαστική ζήτηση , συναντδ σημαντικές δυσχέρειες , ποί
εΤναι Ικανές νδ προκαλέσουν σοβαρή Αναταραχή στόν Ανδλογο τομέα " δτι αυτές
οΐ δυσχέρειες διαθέσεως δημιουργοΟν , έξίσου τόν κίνδυνο νδ ύπδρξουν Εμπόδια
στήν Απαμδκρυνση των κομμένων δέντρων , γεγονός πο(5 θδ £θετε σέ κίνδυνο τή
συντήρηση τδν δασδν στίς πληγείσες περιοχές ,
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δτι,γιά νδ Αντι μετωπι σθοΟν οί συνέπειες αυτΡ|ς της φυσικές καταστροφής ,
1*1 Γαλλική Δημοκρατία 'έθεσε σ? Ισχδ £να έπεΤγον πρόγραμμα πού περιλαμβάνει
σειρά ένισχδσεων στοδς ένδι αφερδμενους παραγωγοδς ,

8τι τό πρδγραμμα σίιτδ εΤναι παρδλα αδτδ Ανεπαρκές γι δ τήν έπίλυση δλων
των πλευρδν του ζητήματος καΓ Ιδίως γι δ τήν Ιξασφάλιση της διαθέσεως
της πλεονασματικές πριονισμένης ξυλείας έλδτης καί θηλείας ( Ελάτης ) στήν
Αγορά ,

δτι ι*ι έκταση αύτης της φυσικής καταστροφής καί των συνεπειών της γι δ τδν
σχετικά τομέα , καθώς καί γ ι «5 τή συντήρηση τδν δασδν στίς πληγείσες
περιοχές , δικαιολογεΤ τήν καθιέρωση , σέ έξαιρετική καί προσωρινή βδση ,
ποσοτικδν περιορισμδν γ ι Λ τήν εΙσαγωγή ατή Γαλλία όμοειδους πριονισμένης
ξυλείας έλδτης καί θηλείας ( έλάτης ) ποδ κατάγονται Απδ τρίτες χδρες , κατδ
παρέκκλιση τδν διατάξεων τοΟ κανονισμοΟ ( ΕΟΚ) Αριθ . 288/02 τοΟ Συμβουλίου
~ ( Ότης 5ης Φεβρουαρίου 1982 περί καθιερώσεως κοινού καθεστώτος είσαγωγδν

Απδ τρίτες χδρες καί του κανονισμού ( ΕΟΚ) Αριθ . 1766/82^ του Συμβουλίου
της 30ης 'ΐουνίου 1982 περί καθιερώσεως κοινού καθεστώτος εΙσαγωγων Απδ
χώρες κρατικού έμπορίου ,

8τι αίιτοί ο ! ποσοτικοί περιορισμοί πρέπει νδ έφαρμοατουν λαμβάνοντας
ίιπδψη τδ συμφέρον διατηρήσεως , στδ βαθμδ ποΰ αύτδ είναι δυνατδν , τδν
παραδοσιακδν ρευμάτων συναλλαγδν καθώς καί τδν συμβδσεων ποδ 'έχουν
συναφθεΤ ίιπδ κανονικές συνθήκες ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ ϊ

"Αρθρο 1
(

Κατδ παρέκκλιση τδν διατδξεων του κανονισμού ( ΕΟΚ) Αριθ . 280/82 καί
1765/82 του Συμβουλίου , ή εΙσαγωγή στή Γαλλία τδν προΤδντων ποδ
κατονομδζονται στή συνέχεια , καταγωγής καί προελεύσεως τρίτων χωρων ,
δποβάλλεται σέ ποσδατωση 1.200.000 , πι .

• / • • •

( 1 ) ΕΕ Αριθ . Ι_ 35 τ?ίς 9.2.1982 , σ . 1
( 2 ) ΕΕ Αριθ . |_ 195 της 5.7.1982 , σ . 1



Κλάση τοΠ Κοινού
Δασμολογίου

Κώδΐ κας
ΝΙΜΕΧΕ

Περιγραφή τΏν εμπορευμάτων

εχ 44.05 44,05-6*40 ΞυλεΓα ελδτης καί θηλείας
( &λ5της ) &πλως πριονιομένη
κατί μΡίκος , Ιγκαρίσως η
έκτυλιγμένη , πάχους δνω
τδν 5 μμ .

"Αρθρο 2

0 ? ε|σαγωγ£ς ποί είναι καθ * δδόν πρός Γαλλική Δημοκρατία η πραγματοποιούνται
οί".. αστι κί έπειτα &πβ συμβάσεις ποδ εΤχαν συναφθεί παλαιότερα , ίιπΰ κανονικές
συνθήκες έξα ι ρουντα ι &π<5 τ^ν έφπρμογή του περιορισμοΠ ποί προβλέπεται στ<5
"Αρθρο 1 .

"Αρθρο 3

'0 παρών κανονισμός τΓθεται σ£ ! σχδ τι^ν ήμδρα τΡίς δημοσι πδσεώς ταυ στ^ν
'Επίσημη " Εφημερίδα τόίν Ε&ρωπαΐ'κδν Κοινοτήτων καί παίει νό Ισχύει στίς
31 Δεκεμβρίου 1983 .

'0 παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός 4>ς πρός 8λα τ<5 μίρη του καί Ισχύει
δμεσα αί κάθε Κράτος μέλος .

"Εγινε στίς Βρυξέλλες

Γ 1 5 τί^ν ' Επιτροπή


